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Introduction 

Discourse analysis provides a systematic framework for examining the cognitive, 

functional, and social dimensions of communication. A central concept in this field is 

metadiscourse, which facilitates the exchange of ideas within a discursive space and 

enhances communicative precision. While Ken Hyland’s model was originally 

developed for English, it offers a universal linguistic framework comprising interactive 

and interactional markers. The framework is highly applicable to Arabic. This study 

investigates the use of interactive metadiscourse, specifically endophoric markers, 

evidentials and code glosses, in Al-Husayni Al-Saghir magazine. Beyond applying 

Hyland’s model, this research integrates psychological theories of cognitive 

development to analyze how these markers simplify text contents for young readers. 

Given the role of the magazine in addressing the spiritual and intellectual needs of 

children, analyzing these communicative strategies is essential for understanding its 

pedagogical impact. As no independent study has yet explored the interactive dimension 

of metadiscourse in this publication, the present research provides a rigorous analysis of 

the the linguistic policies of the magazine and their effectiveness in fostering child-

oriented communication. 
Methodology  

This research adopts a descriptive-analytical method. With the aim of exploring the application 

of interactive metadiscourse. It systematically examines the markers of endophoric roles, 

evidentials, and code glosses across 40 issues in the magazine. 

Results & Discussion 

As the research findings indicate, the issues examined in the magazine utilize all types of 

metadiscourse markers under study (endophoric markers, evidentials, and code glosses). 

Considering the significance of frequency and the coherence in the application of code glosses, 

it appears that this approach not only reflects the individual writing styles of the authors but is 

also likely to be influenced by the linguistic policies and editorial guidelines of the magazine, 

aimed at facilitating comprehension for its young readership. 

All types of the interactive metadiscourse markers examined in this study are present in the 

analyzed issues of the magazine; however, their distribution is neither uniform nor balanced.  

                : 10.22034/MCAL.2026.22553.2455 

https://portal.issn.org/resource/ISSN/2588-6762
https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/


 

 

 

 

 

 

 

The Journal of New Critical Arabic Literature  

Original Research Article/ Sixteenth Year, No. 30, Spring & Summer 2026 

 

The frequency analysis of 2,152 instances of these markers across 40 issues reveals a clear 

pattern. Accordingly, code glosses, accounting for a dominant frequency of 62%, constitute the 

most frequently used category. They are followed by evidentials with the frequency of 16%, 

preceding endophoric markers with the frequency of 12%, and finally succeeding endophoric 

markers with the frequency of 10%. This uneven distribution reflects a conscious linguistic 

choice on the part of the writers and the magazine’s dominant approach to managing interaction 

with the reader. The remarkably high frequency of the code glosses through mechanisms such 

as the use of lakin for rectification, ay and yaʿnī for explanation, and mithāl dhālika for 

exemplification can be directly explained in light of the fundamental communicative and 

educational priorities of the magazine for its child audience. The primary readership of this 

publication falls within the concrete operational stage of Piaget’s theory of cognitive 

development, a stage in which understanding abstract concepts is difficult for children and 

learning requires the presentation of information in a clear, concrete, and unambiguous manner. 

Therefore, the abundance of code glosses constitutes a key linguistic strategy to simplify, 

clarify, and render the content comprehensible, thereby preventing cognitive confusion in the 

child and ensuring the most effective transmission of the message. The high frequency of 

evidentials primarily oriented toward Qur’anic, hadith-based, and historical references can 

likewise be interpreted as serving the purposes of enhancing credibility, transmitting normative 

values, and constructing a moral-religious framework through which the child may understand 

the world. 

Conclusion 

The prevailing pattern of metadiscourse used in this magazine is characterized by a strong 

emphasis on clarifying and disambiguating functions, reliance on traditional credibility-building 

sources (religious evidentials), and rather limited use of anticipatory and forward-linking 

devices (endophoric markers of the later type). This may be regarded as indicative of the 

emergence of a “conservative and directive pedagogical-linguistic style” in the production of 

Arabic children’s content with a religious orientation. In this style which is consistent with the 

theories of cognitive development, psychological security, the faithful transmission of core 

values, and the prevention of cognitive deviation in the child are prioritized over complex 

literary appeal, diversity of citation, or the stimulation of open-ended curiosity for exploring the 

unknown. Rather than exposing the child to multiple possibilities and open questions, this 

approach seeks to guide the child through language along a predetermined and transparent path. 

Keywords: Metadiscourse markers, Interactive metadiscourse, Hyland’s model, Endophoric 

markers, Al-Husayni al-Saghir magazine 

References 
The Holy Quran The Holy Qur’an  

Abbasi, S. (2017). An Analysis of Textual Cohesion Elements in Mohamed Elfitoury's 

Collection 'The Lovers Come to You' in Light of Michael Halliday's Approach. University of 

Gilan: MA Thesis. [In Persian] 

Afifi, A. (2001). Nahw Al-Nass: A New Direction in Grammatical Study.  Cairo: Al-Zahraa Al-

Sharq Library. [In Arabic] 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

The Journal of New Critical Arabic Literature  

Original Research Article/ Sixteenth Year, No. 30, Spring & Summer 2026 

 

Al-Husayni Al-Saghir. (2019). 10(117-128), Iraq: Department of Care and Development of the 

Husayni Childhood, Holy Husayni Shrine. [In Arabic] 

Al-Husayni Al-Saghir. (2020). 11(129-142), Iraq: Department of Care and Development of the 

Husayni Childhood, Holy Husayni Shrine. [In Arabic] 

Al-Husayni Al-Saghir. (2017). 9(103-116), Iraq: Department of Care and Development of the 

Husayni Childhood, Holy Husayni Shrine. [In Arabic] 

Amiri Khorasani, A., & Ali Nejad, H. (2015).  An Analysis of Textual Cohesion Elements in 

Nafth al-Masdur Based on Halliday and Hasan’s Theory. Literary Textual Analysis, 19(63): 7-

31. [In Persian] 

Crismor, A. (1989). Talking with readers: metadiscourse as rhetorical act, newyork. Peter Lang 

Publishers. 

Hasan, A. (1966). Al-Nahw Al-Wafi  with its Relation to Eloquent Styles and Abstract Linguistic 

Life. Egypt: Dar al-Ma'arif Publisher. [In Arabic] 

Hyland, K., & TES, P. (2004). Metadiscourse in academic writing: a veappraisal. Applied 

linguistics, 25(2): 156-177 

Hyland, K. (2005). Metadis course: exploring writing in interaction, London: Continuum. 

Mohammad Ali Nejad, B. (2010). Comparative Rhetoric and Discourse Analysis of Descriptive 

Compositions by Native Persian Speakers and Arab Persian Learners.  Ferdowsi University: 

MA Thesis. [In Persian] 

Sabihi, M. (2002). Introduction to Text Linguistics and Applied Journals.  Lebanon: Dar Al-

Arabia Lil-Oloom Publishers. [In Arabic] 

Sheykh Sang Tajan, Sh. (2020). An Examination of Interactive Metadiscourse Markers in the 

Quran. Quranic Studies and Islamic Culture, (3)4: 23-46. DOI: 

 https://doi.org/1022034/isqs.2020.5757 [In Persian] 

Taki, G, Taremi, T., & Yousefian, P. (2019). Exploration of the Corpus Foundation of 

Metadiscourse in Persian Academic Research Articles across Three Different Fields and the 

Influence of the Author's Gender: Based on Hyland's (2005). Linguistic Researches, 10(2),129-

151. DOI:  https://doi.org/10.22059/jolr.2019.278187.666490 [In Persian] 

Vande kopple. W.J. (1985). Some exploratory discourse on metadiscourse. College 

Composition and Communication: 82-93. 

Yazdani, S. (2013). A Comparative Study of Metadiscourses in English and Persian Newspaper 

News Regarding the September 11th Incident.  Ferdowsi University: MA Thesis. [In Persian] 

Zenad, Al-Azhar. (2017). Nasij al-Nass. Beirut: Al-Markaz Al-Thaqafi Al-Arabi. [In Arabic] 

 

https://doi.org/1022034/isqs.2020.5757
https://doi.org/10.22059/jolr.2019.278187.666490


 

 

 

 

 عربي   معاصر   ادب   نقد   علمي   فصلنامة   دو 

 259-237 صص   / ( 1405)   علمي   32  / پياپي   سي   / شانزدهم   سال   / پژوهشي   مقاله 

 
 

E-ISSN: 2588-6762/ ©2025. Published by Yazd University This is an open access article 

under the CC BY 4.0 License (https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/). 

 

 
 . نگارش یافته است UOZ-GR 0941این مقاله با حمایت مالی معاونت پژوهشی دانشگاه زابل با شماره پژوهانه 

یسنده الکترونيکي پست *  ali_habibi@uoz.ac.ir مسئول: نو

 
 يالحسین یهابهام زداها در مجل و نماها نماهای درون متنی، گواهبررسی نقش

 هایلندی هالصغیر بر اساس انگار 
ریم  ادبيات، زابل، ایران. زابل، دانشکده زبان و  دانشگاه عربی، ادبيات و زبان ارشد کارشناس سارانی، م

 دانشکده زبان و ادبيات، زابل، ایران. زابل،  دانشگاه عربی، ادبيات و زبان گروه  ، دانشيار*حبیبی اصغر علی

دانشکده زبان و ادبيات، زابل، زابل،  دانشگاه استادیار گروه آموزش زبان و ادبيّات عربی،، آبادی یوسف عرب عبدالباسط
 ایران. 

 دانشکده زبان و ادبيات، زابل، ایران. زابل،  دانشگاه عربی، ادبيات و زبان گروه  دانشيار بهروزی، مجتبی

 

   11/1404/ 12تاريخ پذيرش:     11/1403/ 29تاريخ دريافت:  

 چکیده
است  یو انسجام  ینافرد يب یهایژگ ی متون است. فراگفتمان شامل و ليدر تحل یدياز مباحث کل یکیها استفاده از فراگفتمان 

است  یانواع فراگفتمان، فراگفتمان تبادل  نیتراز مهم یکی. کندی آن کمک م  ريمتن و تفس یکه به ارتباط با خوانندگان، سازمانده
نقش  ر«،ي الصغ ي ني»الحس یهمجل ژهی و، بهی عربیکودکانه  . مجلاترد يگی استفاده قرار م  د اطلاعات مور یسامانده یکه برا 

از  یکیبه عنوان  ر«يالصغ يني»الحس یهمجل. کودک و نوجوان اختصاص دارند  یبه گروه سن داشته که نهيزم  نیدر ا یمهم
منتشر  یگروه سن نیا یرشد فکر تی و تقو یروح یازهاين نيکودک و نوجوان، با تمرکز بر تأم ی ه حوز یتخصص مجلات

 ی راهبرد  تياز اهم ییهارسانه نيو مخاطبان خردسال در چن سندگانی نو انيم  یارتباط گفتمان تيفي. از آنجا که کشود یم 
مند نظام  یبه بررس  ،یکاربرد فراگفتمان تبادل یو با هدف واکاو یليتحل-یفيپژوهش با اتخاذ روش توص نیا ست،برخوردار ا

نشان  قيتحق یهاافته یته است. مجله پرداخ نیشماره از ا 40زداها در نماها و ابهام گواه ،یمتندرون  ینماهانقش  ینشانگرها 
 ،ی متندرون  ینماهامورد مطالعه )نقش یفراگفتمان  یانواع نشانگرها یتمام  ،ی مجلهشده های بررسی شماره که در  دهدیم 

 رسدینظر م زداها و انسجام حاکم بر کاربرد آنها، به . با توجه به بسامد قابل توجه ابهامستازداها( به کار رفتهنماها و ابهامگواه
یسندگانو  یزبان یهااست يس ريبلکه احتمالًا تحت تأث، سندگانی نو یاز سبک فرد  یتنها بازتاب هن کرد ی رو نیا مجله در  نو

 . باشدیم   زيدرک مخاطبان خردسال ن ليجهت تسه
 . الصغير  يالحسين یهمجل متنی،نماهای درون نقش هایلند، یه نشانگرهای فراگفتمانی، فراگفتمان تبادلی، انگار :هاکلیدواژه 
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 مقدمه 
 ،ینامتنيو روابط ب یمعناساز یالگوها ، یزبان یساختارها یمند، با واکاونظام  یکرد ی عنوان روگفتمان به ليتحل

( یاجتماع یها)کاربست یرگذاري( و تأثی)اهداف ارتباط ی(، کارکرد یمحور مي)مفاه یابعاد شناخت یبه بررس
 یهادهی از پد یامکان خوانش چندسطح نوع، مت ی نظر یهاچارچوب  ی ريکارگروش با به نی. اپردازد یگفتمان م

مسلط و  یهاانگاره  ییمعنا، شناسا د يتول یسازوکارها نييتب قی و از طر سازد یرا فراهم م یارتباط
 یراهبردها یاثربخش یابی و ارز یگفتمان ینهفته در ساختارها درت روابط ق یانتقاد ليتحل شده، یرانهيحاش

 .ابدییگفتمان دست م یاجتماع یو کارکردها یتعاملات زبان یهایدگيچياز پ ترقيعم یبه درک ، یارتباط
قسمت  یتوان آن را در راستا و ادامهتجزیه و تحليل گفتمان، که می ی حوزه یکی از مباحث فراگير در 

فراگفتمان است. فراگفتمان به معنای ارتباطات و تبادل اطلاعات و نظرات  یهفرازبانی گفتمان تلقی نمود، مقول
توانند شامل انواع مختلفی از بين افراد در یک محيط گفتمانی یا فضای کلامی است. این ارتباطات می

های فراگفتمان در فهم و تبادل مفاهيم و ایدهها باشند. کاربرد اصلی ها، گفتارها و دیالوگ گفتگوها، بحث
توانند  می، با ایجاد و پایبندی به فراگفتمان مناسب افرادهاست که شده در گفتمان و روابط بين آنمطرح

تری ارائه دهند. همچنين، این فرایند تر و دقيقارتباطات خود را بهبود بخشيده و اطلاعات خود را به شکل روان
کند و به توسعه دانش و فهم مشترک ميان  ها و تجربيات بين افراد کمکاند به تبادل اندیشه، ایدهتوارتباطی می
همچون  ی. در مطالعات مربوط به فراگفتمان، پژوهشگران مختلف(72: 2002)ر.ک: صبيحي،  شودافراد منجر

  ان يد که از مانکردهرا ارائه  یمتفاوت یها(ها )مدل( انگاره 2010( و کراس )2008پلگ )(، ونده 2005) لندیها
ب به یو تعامل یعد تبادلبا دو ب   لندیها یها، انگاره آن   .شودیجامع شناخته م یعنوان چارچو

عام  یشناختزبانچارچوب  کی اما افته، یتوسعه یسيمتون انگل ليتحل یهرچند در ابتدا برا لندیها یه انگار
 یابه طور گسترده زين یاز جمله عرب  یسيرانگليغ یهادر زبان ، یفرازبان یتمرکز بر کارکردها لياست که به دل

زداها، با و ابهام  یاستفاده از ادوات استناد ندمان ،یزبان عرب  یو بلاغ ینحو یاست. ساختارهاکاررفتهبه
نشانگرها با  نیا ،یکودک عرب  اتيادب ینهي. در زماستکاملًا سازگار  لندیها یو تعامل یتبادل ینشانگرها

. در کندی م فایا یتيدر اهداف ترب  یديمخاطب جوان به درک بهتر متن، نقش کل تیو هدا ميمفاه یسازساده
کودکان  یزداها بر رشد شناختابهام  ريتأث یمانند بررس ،یليتکم یهاليبا افزودن تحل لندیپژوهش، مدل ها نیا

 ي نيالحس یمحور مجلهخاص مخاطبان کودک  یازهاياست تا با نشده یغن ی روانشناسی، هاهی براساس نظر
 .کندیرا فراهم م یمتون عرب  ترقيدق ليانطباق، امکان تحل نیهماهنگ شود. ا ريالصغ

 ی ههای اصلی زندگی اجتماعی، با ارائهای جمعی هستند که به عنوان رکنیکی از انواع رسانه مجلات، 
افراد  یو اجتماع یعاطف ،یشناخت یازهايمناسب، ن یرفتار یسازنده و الگوها یهایسرگرم ، یآموزش یمحتوا

یژگی  برخورداری ازبا کنند. را برطرف کرده  و به هدایت تفکر و رفتار جامعه کمک می روز و استمرار های بهو



 242 ...هایلند یانگاره اساس بر الصغیر الحسیني یمجله در زداها  ابهام و نماها گواه متنی، درون نماهاینقش بررسی
 

یژه برای کودکان منبعی ارزشمند برای یادگيری علوم، فنون و اطلاعات مختلف به  در انتشار، این مجلات به و
این مجله را از نظر فراگفتمانی  توان ی آن روست که ماز  «، الصغير الحسيني» یهمجل انتخابروند. شمار می

 یازهايداشت، برطرف نمودن ن یاژه ی به آن توجه و دیکه امروزه با یاز مسائل یک ی را ی زمورد تحليل قرار داد؛ 
 ازهاين نیا فعها در گرو رآن یو اجتماع یتيشخص ،ی که رشد فکر یطوربه ؛کودکان و نوجوانان است یروح

یسندگان و خوانندگاناز آنجایی که  .باشدی م در راستای اهداف  ، در مجلات کودک و نوجوان ارتباط ميان نو
فراگفتمان مجلات تخصصی  یشود، بررسی مقولهترین هدف تلقی میتربيتی و آموزشی، به عنوان اصلی

عد تبادلی فراگفتمان بررسی ب   یزمينه نکته که دردو با توجه به این کودک و نوجوان دارای اهميت بسزایی است. 
فراگفتمان که در مطالعات  ليدر تحل لندیمدل ها یو اعتبار علم تيالصغير و جامع يالحسين یدر مجله

 ن يمهم ضرورت انجام چن نیصورت نگرفته است، ا یقرار گرفته، تاکنون پژوهش مستقل دیيمورد تأ یمتعدد
ستار حاضر. هدف اصلی کندیم قتضارا ا یقيتحق نماها و ابهام زداها متنی، گواهنماهای درونبررسی نقش ، ج 

جاد ارتباط ميان الصغير در ای يالحسين یهایلند و ميزان موفقيت مجله یاز بعد فراگفتمان تبادلی انگاره 
یسندگان  یسندگان  رواز ایناست.  مجلهمخاطبان و نو  به سؤالات زیر پاسخ دهند: تا کنندتلاش مینو

 چگونه است؟ ر«يالصغ يني»الحسی هدر مجل لندیها یفراگفتمان تبادل ینشانگرها عی توز یبسامد و الگو -
 یفراگفتمان ینشانگرهابسامدی برخی از پر، علت مخاطب کودک یازهايو ن یاز منظر اهداف ارتباط -

 ؟چيستمجله  نیدر ا ی هایلندتبادل
 د ي خاص در تول یزبان-یتيسبک ترب چه وجود  یهدهندمجله، نشان نیغالب کاربرد فراگفتمان در ا یالگو -

 ؟است یکودک عرب  یمحتوا
 پیشینه پژوهش 

 توان به موارد زیر اشاره کرد:می، ها در متون مختلف انجام گرفتهفراگفتمان یههایی که در زميناز جمله پژوهش
یل موافق فواز »تحليل ما وراء الخطاب في کتب الجغرافيا للتعليم الأساسی في المملکة  یدر مقاله يالرو

یة، ش یسندگان کتاب1991: 3العربية السعودیة« )العلوم التربو های جغرافيا ( به این نتيجه رسيده است که نو
اند؛  ها ندادههای آموزش مقدماتی اهميت زیادی به استفاده از فراگفتمان در نگارش متون این کتاببرای دوره 

در جهت درک  که به خواننده باشندمیهایی اما فاقد دستور العمل ، اگرچه این متون مملو از اطلاعات هستند
 .کمک کند منظور آنها

بلاگ ینامهخضری در پایان زهره  زبانان و های نوشته شده توسط فارسی»تحليل فراگفتمان بين فرهنگی و
بلاگ 1388زبانان به عنوان ابزار ارتباطی به وسيله رایانه در آموزش زبان انگليسی« )انگليسی ( به مقایسه و

بلاگزبانان پرداخته و به این نتيجه رسيده است زبانان و انگليسیهای دو گروه فارسینوشته های نوشته که ميان و
ها های فراگفتمان متنی بجز ترتيب دهندهزبانان در اکثر زیرگروهزبانان و انگليسیشده توسط دو گروه فارسی
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ها، های بسياری ميان نشانگرهای اسنادها، نگرش شباهت وجود دارد؛ اما در فراگفتمان بينافردی تفاوت
 ها و تفسيرها وجود دارد. پوشش

های فراگفتمانی بر درک مطلب خواندن »تأثير وجود شاخص یدر مقاله محمدی شهرزاد و عبدیرضا 
که  انددهيبه این نتيجه رس (1392: 2انگليسی دانش آموزان دبيرستانی« )روان شناسی مدرسه و آموزشگاه، ش

گاهی بالا و پایين از  دو یدر مقایسهآموزان در متن دارای فراگفتمان بهتر بوده است و نيز عملکرد دانش گروه با آ
گاهی بالا به طور معنی  داری عملکرد بهتری در آزمون درک مطلب داشتند.فراگفتمان، گروه دارای آ

الات علمی پژوهشی فارسی »واکاوی پيکره بنياد فراگفتمان تبادلی در مق یهدرمقال تاکی و همکارانگيتی 
اند که ازميان انواع نشانگرهای فراگفتمان به این نتيجه رسيده (1398: 2های زبانی، شانگاره هایلند« )پژوهش

دار در  شده و تفاوت معنیعلمی گوناگون توزیع یه تنها نشانگرهای قالبی به طور یکسان ميان سه حوز ، تبادلی
یلی، گواهمتنبسامد نشانگرهای گزاره، درون  های علمی مورد بررسی وجود دارد.نما ميان حوزه نما و تأو

 -شناسههی اجتمههاعی»تحليل خطبههه شقشههقيه بهها تکيههه بههر بافههت یهسلطانی و همکاران در مقال علی اصغر
یشسياسی، نظریه فراگفتمان و مبانی بلاغت« )زبان ( بههه ایههن نتههای  1398: 1هههای خراسههان، ششناسی و گههو

رسههد کار رفته و به نظههر مههیهای معرفتی است. درگفتمان آن استعاره بسيار بهکه این خطبه دارای جلوه اند رسيده
ینده با مخاطب    همچنين راهبردهای تبادلی پرکاربردتر از راهبردهای تعاملی بوده است. ، غافل مواجه است گو

 کاربرد تا مفهوم از: فراگفتمان
 و در درک ساز یاکنندهنييمتن، نقش تع ليدر مطالعات گفتمان و تحل یديکل یه ساز کیفراگفتمان به عنوان 

 یبرقرار یبرا  یفرازبان یهافراگفتمان را امکان لندیها ، یاهیپا فی تعر کی. در کندیم فایا یتعامل متن یکارها
ک  یت تعامليبر ماه فی تعر نی. ا(Hyland, 2005: 37) داندی تعامل در گفتمان م  دهدی دارد و نشان م ديزبان تأ

ارتباط با  تی ری به مد ییابزارها قی )سطح اول(، از طر یاگزاره  یافزون بر انتقال محتوا نده، ی گو ای سندهی نو که
 & Vande Kopple, 1985: 84 ))سطح دوم(  پردازد ی او م ريتفس تیمتن و هدا  یمخاطب، سازمانده

Crismor, 1989: 86.)  سنده، ی آن، که حضور نو یمتن و بافت اجتماع نياست ب یلفراگفتمان پ گر، ی د انيبه ب 
فراگفتمان را از  ، یژگی و نی. اسازدیاستدلال را ممکن م یدر نظرگرفتن دانش و انتظارات خواننده و سازمان منطق

 . (Hyland, 2005: 144) کندیم لی تبد یو تعهد اجتماع یاقدام بلاغ کیبه  یصرفاً زبان یهدی پد کی
 ینشانگرها یبندطبقه یبرا  یمختلف یها(، مدل1959) سی مفهوم توسط هر یهيپس از طرح اول 

سه  یدي( داشتند. هل1994) یديمند هلنظام  یگرا نقش یشناسدر زبان  شهی ارائه شد که اغلب ر یفراگفتمان
( 1989) زموریفراگفتمان مانند کرا  یهياول  یهازبان قائل است. مدل یرا برا  یو متنی، نافرد يبی، شگانی نقش اند

و تس   لندیحال، ها نیفراگفتمان تمرکز داشتند. با ا ای یارگزاره يو گفتمان غ یاگفتمان گزاره  انيم زیعمدتاً بر تما
هدف  رای ز ؛است ینافرد يب تاً يخود، استدلال کردند که فراگفتمان ذاتاً و ماه ینافرد يب/یمتن یبا نقد مدل دوگانه
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 نیبر ا . (Hyland & TES, 2004: 157) به درک اوست یدهبا مخاطب و شکل یرابطه تی ری آن مد ییغا
عد اصل یهشداساس، آنان مدل اصلاح  عد  پژوهشارائه دادند که در  یو تبادل  یتعامل یخود را با دو ب  حاضر، ب 

 قرار گرفته است. ليتحل یآن مبنا یتبادل
عد تبادل درک بهتر ساختار  یخواننده برا  ییو راهنما یاگزاره  یمحتوا یمعطوف به سازمانده لندیمدل ها یب 

 یزبان ینشانگرها یبرگيرندهدر دارد،  یهمخوان یديهل یعد که با فرانقش متنب   نیاست. ا یو روابط درون متن
 یو انتظارات خواننده از نظم منطق کندیم  شیمايو پ ینيبش ي ها متن را قابل پبا استفاده از آن  سندهی که نو است

عد شامل پن  دسته  نیا .(Hyland, 2005: 49) سازد یمتن را برآورده م است که در پژوهش  یراهبرد اصل ایب 
 :قرار گرفته است یها مورد بررسآن نی حاضر سه مورد از پرکاربردتر

 ر،ی همان متن )مانند تصاو گرید یهانشانگرها با ارجاع به بخش ناینی: متدرون ینماها( نقشالف
به قبل  تواندیارجاع م نی. اکنندی کمک م یدرون ونديانسجام و پ جادی( به ایبعد ای یجداول، جملات قبل

»در بخش  ای...« شودیمشاهده م 2که در جدول  ورط( باشد. مثال: »همانمرجعشيبه بعد )پ ایمرجع( )پس 
 «.پرداخت ميموضوع خواه نیبعد به ا
 ایها، پژوهش گر، ینشانگرها با استناد به منابع خارج از متن )مانند نقل قول از متون د نیا: نماها( گواه ب

مانند  یها با عبارات. آنکنندی م یبانيرا پشت سندهی و موضع نو بخشندیاعتبار م یاگزاره  یافراد معتبر( به محتوا
 .شوندی( ظاهر میقرآنی هی آ کیمنبع )مثلًا  حی ذکر صر ای...«، »طبق پژوهش ...«،  یه»به گفت
 یکرده و با ارائهینيبش يکمبود اطلاعات خواننده را پ ای ینشانگرها احتمال بدفهم نیزداها: ا( ابهام ج

مانند  ی. عباراتکنندیدرک مطلب عمل م ليو تسه یسازمثال، در جهت شفاف ای فی تعر ، یسی بازنو ح، يتوض 
زداها ابهام  یهاز جمل ح، يتوض  یاز پرانتز برا تفادهاس ایمثال...«،  ی...«، »برا یعنی...«، »گری»به عبارت د

 هستند.
 یکیبه  ، یتعامل یو تمرکز بر کارکردها قيدق یبندطبقه یهمند بودن، ارائنظام  لي( به دل2005) لندیمدل ها

حال، کاربرد آن  نیشده است. با ا لی مختلف تبد یهافراگفتمان در زبان ليها در تحلچارچوب  نی از پرکاربردتر
  :مستلزم توجه به دو نکته است یمتون عرب  ليدر تحل

با مقولات مدل  ح، يربط، ارجاع و توض  یابزارها یه در حوز ژه ی به و ، یزبان عرب  یو بلاغ ینحو یساختارها
 ی ريتفس یهاادوات اشاره، و اسلوب  ده، ي چيمثال، کاربرد حروف ربط پ یدارد. برا  یقابل توجه یسازگار لندیها

هنگام همچنين  .آورد یفراهم م را  مدل نیا رچوب در چا ليتحل یبرا  یغن یهاداده «، يعنیو » «يمانند »أ
و  یاسم یهاجمله عيکاربرد وس ، یقو ینظام صرف و نحو لياز قب یخاص زبان عرب  یهایژگی به و دیبا ل، يتحل

 نی( توجه داشت. اینیو د یبلاغ یهااز سنت ی ریرپذيمتن )مانند تأث د يتول یاجتماع-یبافت فرهنگ زين
به  دینبا ليتحل ن، یقراردهد. بنابرا  رينشانگرها را تحت تأث یخ بروز بر یه ويش ایاست بسامد ممکن هایژگی و

 به گفتمان مورد توجه قرار دهد. یدهعوامل را در شکل نینقش ا دیکند، بلکه باصرف اکتفا قيتطب
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 «الصغیر الحسیني» یمجله در تبادلی فراگفتمان
رود تا خواننده با خواندن متن منسجم متقاعد گردد و پيام کار میای بهبعد برای ساماندهی اطلاعات گزاره  این

، سنگ تجن شيخ)رود کار میراهنمایی خواننده در طول متن بهاصلی متن را دریافت نماید. این عوامل جهت 
متنی، نماهای درونها، نقشها، چارچوب سازه گزاره  یهفراگفتمان تبادلی شامل پن  زیر مجموع. (31: 1399

نماها و گواهمتنی، نماهای درونباشد که در این پژوهش به نشانگرهای نقشزداها مینماها و ابهام گواه 
 :شودزداها پرداخته میابهام 

 
 نماهای درون متنینقش

دهند و قابليت فهم مطالب اضافه شده به های دیگر متن ارجاع میمتنی خواننده را به بخشنماهای دروننقش
شوند تا متن سبب میکنند. این عناصر با ایجاد پيوند ميان عبارات و جملات یک متن را برای خواننده بيشتر می

. ارجاع اولين مؤلفه برای (52: 1392)یزدانی، تر و قابل فهم شوند موضوعات و مباحث برای خواننده شفاف
 ،انسجام متن است. هرگاه تفسير و فهميدن معنی یک کلمه احتياج به رجوع به عنصرهای دیگری داشته باشد

. ارجاع (534)همان: گردد عنصرها سبب به وجود آمدن انسجام میدارد. ارجاع با ایجاد پيوند بين ارجاع وجود
 شود: به دو صورت آورده می

 گفته شودبه طور مثال اگر ؛ یعنی در بافت موقعيتی قرار دارد  ، مرجع در بيرون از متن متنی:ارجاع برون-1
-. ارجاع برونقراردارد است که در دست مخاطب  ایوسيلهاز این جمله اشاره به  فرد قصد  ، »آن را به من بده«

آید. به ارجاع بخش متن به حساب نمیاز عناصر انسجام  ، متنی به این دليل که مرجع آن خارج از متن واقع شده
یند متنی ارجاع موقعيتی نيز میبرون  . (12:1394نژاد، )اميری و علیگو

گونه ارجاع در پيونددهی، ارتباط و انسجام است. اینمرجع در درون متن واقع شده  ارجاع درون متنی:-2
شود. این نوع ارجاع در های داخلی متن میسازه  ميانهای متن نقش بسزایی دارد و سبب پيوند ميان سازه 

 (Hyland, 2005: 49)مدل فراگفتمان تبادلی انگاره هایلند 
 مثال کاربرد  نشانه
  راهنمایی خواننده در خواندن متن  تبادلی

 علاوه و ...بنابراین، به دهند.جملات را به هم ربط می هاگزاره
 درنتيجه، درنهایت و ... گفتمانی اشاره دارند.به مراحل و افعال  سازها چارچوب
های  ارجاع
 متنیدرون

های دیگر متن اشاره به اطلاعات ارائه شده در قسمت
 دارند.

، در  3با توجه به جدول
 و ... 2بخش

 طبق نظر، به گفتۀ و ... به اطلاعات ارائه شده در متون دیگر اشاره دارند. نماها گواه
یل رمزها   به عبارت دیگر، یعنی و.. دهند.توضيح بيشتری ارائه می تأو
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گونه از ارجاع که شود. چون اینهای کوچک متن مفيد واقع می ها و سازه بخشی بين عبارت پيونددهی و انسجام 
به طور واضح و آشکار نقش آنها در  ، شوندهای داخل متن ارجاع داده میبه سازه  ،متنی استونهمان ارجاع در

چون   ؛برد بخشی متن میپی به نقش آنها در انسجام  ،کردن متنبخشی نمایان است و خواننده با نظاره انسجام 
-گی متن را بر طرف میریختگی و پراکندبهم، متنی از ضرورت بيشتری برخوردار هستندوجود عناصر درون

های دور و های متن را که با فاصلهها سازه آورند. این گونه ارجاعسازند و پيوند و انسجام متن را به وجود می
. همانگونه که (13: 1396)عباسی، گردند به یگدیگر متصل و باعث انسجام آنها می ،نزدیک از هم قرار دارند

ر خود متن قرار دارد و با توجه به اینکه مرجع در قبل یا بعد ادوات متنی مرجع ددر ارجاع درون ، گفته شد
مرجعی متنی، پسمرجعی )ارجاع ماقبل( و ارجاع درونمتنی، پيشارجاعی واقع شود به دو دسته ارجاع درون

 شود.)ارجاع مابعد( تقسيم می
 نمای درون متنی قبل نقش

شود ارجاع به ماقبل گفته می ، ها قرار دارند، ارجاع داده شوندهرگاه ادات ارجاعی به عنصرهایی که قبل از آن
شود و ممکن است این گونه ارجاع ذهن مخاطب به مرجعی در ماقبل هدایت می. در این(116: 2001، ي)عفيف

ترین نوع ارجاع . ارجاع به ماقبل پر استفاده(123: 1993)زناد، مرجع از ادوات ارجاعی دور باشد یا نزدیک 
 :شودپرداخته می هایی از ارجاع درونی قبلی. حال به ذکر نمونه(90: 2002، ي)صبيحباشد متنی میدرون

نَای »کانَ حَد   قَاء  المَاض   یف   ث  عَا ياللَّ ه  وَ تَرب  وَ الا م  يت  يَ ال یَۀ عَن ر  مَام  ب  ههت  شَکلٍ عَامٍ« يَت  : 2018الصغير،  ي)الحسين ب 
109 /8) . 

 ی قرارداد گفتمان کی یبلکه اجرا  ست، ين یارجاع زمان کیصرفاً  نجایدر ا «ي»اللقاء الماض یهکاربرد واژ
 کیاز  یبخش یکه بحث  جار کندیم یادآوریعبارت به خواننده  نیبا ا سندهی و خواننده است. نو سندهی نو انيم

کودک را کاهش  یخواننده یکارکرد دارد: اولًا، بار شناخت نی ندکار چ نیوار است. امداوم و سلسله یگفتگو
را در ذهن مخاطب  یمنطق یروشياحساس تداوم و پ اً،ي. ثانکندیم ازينیاو را از تکرار مقدمات ب را ی ز ؛دهدی م
 ی ريادگی ، یاستراتژ نی. اسازد ی تر آماده ماز همان موضوع گسترده یدی بخش جد افتی در یکرده و او را برا جادیا

 .کندی م ليبر دانش انباشته شده را تسه یو مبتن یجی تدر
قْنَا ف  بَ » لَ  يعدَ مَا تَطَرَّ قَة  إ  اب 

عْدَاد  السَّ
َ
صْب   م  يتَعْل   قَة  ی طَر   یالأ فْع  وَ النَّ عْرَاب  الرَّ مْنَا عَنْ حَالَات  الإ  عْرَاب  وَ تَکَلَّ الإ 

»  . (20 /124: 2019الصغير،  الحسيني) وَ الجَرِّ
است.  یآموزش یهدهندابزار سازمان کیقبل به عنوان  یمتنبارز از کاربرد ارجاع درون یامثال، نمونه نیا

 ی قبل یهاکه در شماره  یادانش پراکنده افته، ی ساختار ی»الأعداد السابقة«، عمداً و به شکل ی ريکارگبا به سندهی نو
خواننده  نخست : کندیعمل، دو هدف عمده را دنبال م نی. ادهدیقرار م نسجمچارچوب م کیدر  را  شدهارائه

با مرور سه حالت »رفع، نصب، جر«، سپس  ؛کند یابی اعراب را بازی ه خود دربار یتا دانش قبل کندیرا وادار م
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 یاز اصول روانشناس وه، يش نی. اشودی»جزم«، فراهم م یعنیحالت چهارم،  یمعرف  یرا لازم ب یذهن یهنيزم
 تر قيرا عم دی و درک مطلب جد کندیم تيبعتدانش موجود  یهابه شبکه دی جد ميمفاه ونديبر پ یمبتن ی ريادگی
 .سازد ی م

يیَ » عْتَقَد  أَ  رْتَد  مْ۔ ی  ه  وس  ء  عَةً عَلَی ر  ور  أَحْيَانًا أَقْن  م  د  النُّ قَة  تَوَاج  ي مَنْط  ونَ ف  ینَ یَعْمَل  ذ 
شْخَاص  الَّ

َ
ون  الْأ نَّ هَذَا یَک 

» مْر  وم  النَّ هَج  عًا ل    .(9 /141: 2020الصغير،  ي)الحسين رَاد 
-هارجاع، صرفاً به کلم نی. اکندیم فایساز را اخلاصه-یابزار گزارش کی»هذا« نقش  ۀ اسم اشار نجا، یدر ا

 ی )عملکرد پوشاندن ماسک توسط کارکنان در مناطق زندگ نيشيپ یه بلکه به کل گزار کند، ی»أقنعة« اشاره نم ی
 منجر به ایجاد ، یکار زبان و ساز نی. اندی گزیبعد برم یموضوع جمله انو آن را به عنو دهدیببرها( ارجاع م

و سپس در  دهدی)الف( را گزارش م ینيع یهمشاهد کیابتدا  سندهی . نوشودمی جادیا یاستدلال انسجام 
درک  ل«، تحلي ←ن ساختار »گزارش ی. ادهدی )ب( ارائه م نييتب ای ليتحل کیبعد، با ارجاع به آن،  یهجمل
 .دینمایم تی او را تقو یليو تفکر تحل کندیتر مکودک آسان یرا برا  هادهی پد نيب ینييتب ای یعل یهرابط

قَائ   مْ أَصْد  ک  لَ  یَ »اهلًا ب  سْبَقًا إ  قْنَا م  اء  تَطَرَّ زَّ ع 
َ
ثْبَتَة  وَ ه   یالْأ مْلَة  الْم  سْم   یَ الْج  مْلَة  الْا  عْل   ة  يَّ الْج  لَمْ  یالتَّ  ة  يَّ وَ الْف 

قْهَایَ    .(26 /118: 2019الصغير،  ي)الحسين «یٍ أَدَاة  نَفْ  سْب 
 ی مبتن یراهبرد آموزش کیو در خدمت  کندیارجاع ساده عمل م کیمتن، فراتر از  نیکاربرد »مسبقًا« در ا

 یهیپا کیمفهوم »الجملة المثبتة«،  یهشدافتهی و ساختار یعمد یادآوریبا  سندهی بر تضاد قرار گرفته است. نو
 یسازبلکه آماده ست، يگذشته ن یادآوریصرفاً  ، وی از این کار هدف. کندیم  جادیدر ذهن خواننده ا یاسهیمقا
 ی ريادگی یهاهی روش که در نظر نیاست. ا ة«ي»الجملة المنف یعنیمفهوم متقابل و متضاد آن،  یمعرف  یبرا  نهيزم

ک  صيتشخ دهد.  صيرا به وضوح تشخ یمفهوم یتا مرزها کندیاست، به کودک کمک م ديالگو مورد تأ
 .سازدیو ماندگارتر م ترقي( را عمیتقابل، درک هر دو مفهوم )مثبت و منف قی از طر یزگذاریتما

یر زیر مشاهده می یسنده برای بيان جواب مسئله ، شودهمانطور که در تصو ای که در شماره قبل مطرح نو
سعی بر این دارد تا خواننده را بار دیگر به موضوع نزدیک نموده و او را به  ، با ذکر عبارت »العدد السابق«، کرده

شود تا خواننده به موارد دیگر متن به قبل راهنمایی کند. این عنصر فراگفتمانی سبب میی هألمس یمشاهده
بی درک نماید.أراحتی دست یابد و جواب مس  له را به خو

 
 (50 /132: 2020)الحسيني الصغير، 



 248 ...هایلند یانگاره اساس بر الصغیر الحسیني یمجله در زداها  ابهام و نماها گواه متنی، درون نماهاینقش بررسی
 

یسندگان مجله یر و واژه الحسيني یدر بحث ارجاع به ماقبل، نو  ،»السابق« یالصغير بيشتر با تصاو
دهند تا او را به درک بهتر و تفسير مناسب از موضوع های قبل ارجاع میخوانندگان را به مسائل یا تحليل

 کنند.هدایت
 الصغیر الحسینيادات و بسامد ارجاع درون متنی قبل در مجله 

 ردیف ادات بسامد
 1 السابق/ مسبقا 210
 2 اسم اشاره )هذا، هذه( 62
 3 الماضی  1

 جمع کل 273
 نمای درون متنی بعد نقش

مرجعی که بعد از ادات متنی است. »در این نوع ارجاع ادات ارجاعی به ارجاع به مابعد نوع دیگر ارجاع درون
. ارجاع به مابعد نسبت به ارجاع به ماقبل کاربرد کمتری (117: 2001، ي)عفيفشوند« ارجاع داده می ، قرار دارند

 هایی از آن به شرح زیر است:نمونه دارد.
نَا جَم   ايَّ »هَ  رَ ف   عًايب 

فَکِّ رَ وَن  نَتَصَوَّ ال   یل  ف  التَّ بَ؟«یالْمَوْق  بُّ أَنْ تَکْت  ح 
کَ قَلَمٌ، مَاذَا ت  رْ أَنَّ )الحسيني الصغير،  : تَصَوَّ

2020 :135/ 36).  
مواجهه با  یکه ذهن خواننده را از همان ابتدا برا  کندیعمل م یگر راهبرد نشانه کیهمچون  «ی»التال یهواژ

گاهش يپ نی. اسازد یمشخص آماده م ییوی سنار از  یو تمرکز او را بر بخش زد يانگیکودک را برم یکنجکاو ، یآ
کرده و خواننده را به  جخار یدرک مطلب را از حالت انفعال ند، ی فرآ نی. اکندی ، معطوف مامدهيمتن که هنوز ن

 .دینمایو پاسخ به پرسش مطرح شده دعوت م اليمشارکت فعال در پرورش خ
هَا  یهکلام دارد. در جمل یدر انسجام و روان یديکل یارجاع به مابعد، نقش جادیدر ا زين ریکاربرد ضما نَّ »إ 

نَا؟« ، مَاذَا تَفْعَل  ه  یم   نی. اکندیحضور او را اعلام م ت، ياز آوردن نام شخص شي»ها« پ ريضم ، (10 /142:همان) ر 
که  دینمای جلب م ريمرجع ضم ییشناسا بهکرده و توجه خواننده را  جادیکوتاه و مؤثر ا قيتعل یساختار، نوع

جمله،  یاجزا  ن يب یفور ونديپ جادیروش، علاوه بر ا نی. اشودی پاسخ داده م م«ی بلافاصله با آوردن نام »ر
 به او کمک خواهد کرد. گریکه در درک متون د دهدی را به کودک آموزش م ریساده و تکرارپذ یزبان ییالگو

م کَب   یهتار جملساخ ک  ونَ  هَایُّ أَ  رٌ ي»ثَوَاب  م  عَلِّ حائز  ی تياز منظر ترب  زين (35 /139: 2020الحسيني الصغير، ) «الم 
 ی ژگی ابتدا و ب، يترت  نی. ادی آیالمعلمون« م های»أ مياز خطاب مستق شي»کم« پ ريضم نجا، یاست. در ا تياهم

نه تنها  تکنيک استفاده شده. دهدینسبت م یو سپس آن را به گروه مشخص سازدیثواب بزرگ را برجسته م
ک  ، یبلکه از نظر آموزش کند، ی جمله را حفظ م یانسجام نحو از   ییکرده و الگو ديبر ارزش و احترام معلمان تأ

 .دهدیمحور را ارائه مو مخاطب زيآماحترام  انيب
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ر   الوگ ید در مِّ  ایَ  ي »أنظ  مَا ه   يأ  بَّ . ر  ر  ورٌ آخ  ه  عَصْف  نَّ « يَ إ  ه  مُّ از  یا، شبکه(20 /141: 2020)الحسيني الصغير،  أ 
شنونده را  «ي در »أنظر «ي» ريوضوح و انسجام را بر عهده دارند. ضم جادیا یهفيرو، وظارجاعات پس

را بر موضوع  وانندهو نگاه خ دهدی»هه« در »إنه« به »عصفور« در همان جمله ارجاع م ري. ضمکندیمشخص م
 تی دو گزاره را تقو نيو ارتباط ب گرددی در جمله بعد، به »أم« بازم «ي»ه ري. سرانجام، ضمدارد ینگه م یاصل

کودک  یرا برا  تیدرک روا  ح، ی صر ریبر ضما هيهوشمندانه، با حذف ارجاعات مبهم و تک  دمانيچ نی. اکندی م
 .دینمایم یساده و خط اريبس

خسوف مشاهده  یهدی که در شرح پدچنان؛ دارد  یآموزش یکارکرد زين یبه مابعد در متون علم ارجاع
 :شودی م

وف  عَلَ » س  رَة  الْخ  ث  ظَاه  ال   یتَحْد  ل  التَّ رْض  فَ  بْدَأ  یَ : ة  يَ الْمَرَاح 
َ
لِّ الْأ بْه  ظ  قَة  ش  ول  مَنْط  خ  د  ه   بْدَأ  يَ الْقَمَر  ب  ضَوْؤ 

ونَ أَنْ  وت  د  ف  الْخ  فَ یَ ب  رْض  فَ  بْدَأ  یَ . خْس 
َ
لِّ الْأ قَة  ظ  ول  مَنْط  خ  د  وف   بْدَأ  يَ الْقَمَر  ب  س  زْئ   الْخ  ف  یَ . يُّ الْج  رْص   خْس   ق 

ل  کَام 
لَ  ه  إ  ول 

خ  مَال  د  نْدَ اکْت  ، وَ  یالْقَمَر  ع  رْض 
َ
لِّ الْأ قَة  ظ  رْض  فَ  بْدَأ  یَ مَنْط 

َ
لِّ الْأ قَة  ظ  نْ مَنْط  وج  م  ر  الْخ  وف   ینْتَه  يَ الْقَمَر  ب  س  الْخ 

ل   .(7 /109: 2018)الحسيني الصغير،  «يّ الْک 
که متن  دهدیو به خواننده اطلاع م کندیکلان عمل م یهنقش کیصورت به ة«يذکر عبارت »المراحل التال

گاهش يپ نیدهد. ا حيمرحله به مرحله توض  صورت به را  یبيترت  یندی فرآقرار است   یذهن کودک را برا  ، یآ
 کی یرا در چارچوب کل دی تا هر بخش جد کندیو به او کمک م بخشدی ساختار م ، دهيچياطلاعات پ افتی در

 .به دست آورد دهی از کل پد ی ترقرار دهد و درک جامع یمنطق  یتوال
 ی»هذه« برا یه . استفاده از اسم اشارخورد یکار به چشم م و ساز نیا زيمجله ن ی ری تصو یهانمونه در

داستان در بخش  یرخدادها ینيبش يپ یبرا «یالتال وم يال يکاربرد »ف ای د، ی آی که در ادامه م یارجاع به فهرست
گاهانه برا  یزی رگواه برنامه یهمگ ، یبعد هستند  ییهاارجاعات، پل نی. استندو ذهن خواننده ه دید تیهدا  یآ

 یرا برا  یهدفمندو  کپارچهیخوانش  یهتجرب  کیو  کنندیرا به هم متصل م ری متن و تصو یمجزا یهاکه بخش
یر زیر مشاهده میدر  .ندینمایمخاطب خردسال خلق م یسنده با استفاده از اسم اشاره »هذه«تصو  ، شود که نو

در واقع »هذه« خواننده را به عناصری که بعد از متن  .اند( ذکر شده1کند که در مربع )به کلماتی اشاره می
یرارجاع می ، وجود دارند سبب درک بهتر خواننده از مبحث  ، دهد و با ایجاد پيوند و ارتباط ميان متن و تصو

 گردد.شده میمطرح
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 (35 /111: 2018)الحسيني الصغير، 

یر زیر یدادهایی است که در روز بعد رخ می ، ی«ال  التَّ  وم  اليَ  يذکر عبارت »ف  ، در تصو دهد. بيانگر رو
این واژه ميان  .دهدرا نشان می مربوط به آن زمانو اتفاقات دهد ای است که به مابعد ارجاع می« واژهي»التال
های کند تا به سهولت به قسمتکند و خواننده را در متن یاری میهای قبل و بعد پيوند و ارتباط برقرار میگزاره 

 یابد.دیگر متن دست

 
 (22 /131: 2020)الحسيني الصغير، 
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 نماها گواه
یسنده تفسير خواننده را هدایت میای از یک منبع دیگر هستند که ایده یدهندهاین عناصر ارائه  از آنها کنند و نو

ها همانند گواهی برای ادعاهای در واقع آن .(129: 1398، و همکاران تاکی)کند برای تأیيد عقاید خود استفاده می
یسنده هستند  های متنی را که خارج از متن حاضر وجود دارند را در دسترس قرارنماها مرجع و منبع دادهگواه. نو

ها و ارجاع ها، شنيدهنقل قول  یاین عناصر فراگفتمانی به وسيله. دهد تا منجر به تفسير درست خواننده شودمی
یسنده با به. )همان(شود به منابع قابل اطمينان پدیدار می تا با نقل قول از   کندمینماها تلاش کارگيری گواهنو

گاه و مؤثق و ارجاع به آن منابع یکی . ها را به معتبرترین صورت به خواننده انتقال دهداطلاعات و داده ، منابع آ
ینده . استفاده از نقل قول است ، نماهاکارگيری گواههای بهاز شيوه  ( نماگواه)در این موارد به جای اینکه منبع و گو

در موارد . شوندمطرح شده، ذکر می یز آورده شود، در خود جمله پيش یا پس از گزاره در خارج از متن یا پرانت
اهميت نقش فاعلی در نقل قول، به عنوان استنادی  نبيابر  نماها قابل مشاهده است و علاوهبسياری این نوع گواه

یسنده به کار گرفته می  .شودبرای ادعاها و نظرات نو
»قَالَ مانند  یامجله است. در نمونه نینما در اکاربرد گواه یه ويش نی بارزتر ، ینیاز منابع د مينقل قول مستق

ه  عَلَ  ی اللَّ يُّ )صَلَّ ب 
نَ الْإ   ه  يْ النَّ بْر  م  (: الصَّ ه  ، وَ لَا إ   مَان  ی وَ آل  مَنْ لَا رَأْسَ لَه  ، وَ لَا جَسَدَ ل  نَ الْجَسَد  أْس  م  لَة  الرَّ مَنْز   مَانَ یب 

مَنْ لَا صَبْرَ لَه    در واقع .ستيمد نظر ن مانهيسخن حک  کی، تنها انتقال (27 /106: 2018الحسيني الصغير، ) «ل 
: نخست، مفهوم کندی را دنبال م یديدو هدف کل م، يمستق لبو آوردن آن در قا ثی حد نیبا انتخاب ا سندهی نو

اصل  کیآن را به  ، ینید تيفراتر برده و با اتکا به مرجع یشخص یاخلاق یهيتوص  کیرا از سطح  صبر یانتزاع
 یانيو ب یزبان یی. دوم، الگودهدیم شیمحتوا را به شدت افزا  یکار، ارزش آموزش نی. اکندیم مبدل یاعتقاد

 یبرا  تيمشروع جادیو او را با سازوکار ا دهدیاستدلال و استناد به منابع معتبر را به کودک نشان م ینگاز چگو
 .سازدیآشنا م یاخلاق یه گزار کی

ه  تَعَالَ قَالَ »مانند  یقرآن اتی سازوکار در استناد به آ نيهم ه  المَج   يف   یاللَّ تَاب  لاَّ كَ رَبُّ  ی: وَقَضَ د  يک  وا إ 
د   أَلاَّ تَعْب 

 إ  
دَ  اه  یَّ الْوَال  ب  حْسَانًا ن  یْ وَ ورَ . إ  :  ۀ س  سْرَاء 

َ
ارجاع  نجا، ی. در اشودی م دهید زين (10 /111: 2018الحسيني الصغير، ) «23الأ

( نی )احسان به والد یاساس یهنجار اجتماع کی یو جاانداز قيتعم یحکم، که برا  کی دیيتأ ینه فقط برا 
دستور ساده  کی، بر شکوه و قداست محتوا افزوده و آن را از دياست. ذکر منبع به عنوان کتاب مجشده هاستفاد

صرف عبور داده و آن را  یاقناع عقلان یها را از مجرا روش، انتقال ارزش نی. ادهدیارتقا م یاله فيتکل کیبه 
 .زندی م ونديپ یو اعتقاد یعد معنوبا ب  

عْتَقَدَ امانند » ی. عبارت رنديگی به خود م ی گرینماها شکل دگواه ، یخی و تار یاطلاعات علم یه در حوز
ینَة   یخَ المَد  لَمَاء  أَنَّ تَار  ع  یَ الع  لَ  رْج  نْ عَام   یإ  لَالَات  م  یخ  أَوْ فَجْر  السُّ ار  ور  مَا قَبْلَ التَّ ص  لَ 3800ع   یق.م إ 

 یهاافتهی ، ینظر شخص هارائ یبه جا سندهی نو بيانگر آن است که، (22 /104: 2017الحسيني الصغير، ) «ق.م 2800
 ک یدر قبال صحت  سندهی نو تيکار، هم از بار مسئول نی. ادهدیرا بازتاب م «لماءالع» یتخصص یهجامع
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گاه جلب م طرفیب یکاسته و هم حس اعتماد کودک را به منبع یخی تار یداده که  آموزد ی. کودک مکندیو آ
 متوسل شد. یبه مراجع دانش دیبا ، ینيع یهاتيمربوط به واقع یاثبات ادعاها یبرا 

و إلی ثمود أخاهم صالحا قال یا قوم اعبدوا الله ما لکم مانند » ه، ی سوره و آ ق يبا ذکر دق یقرآن اتی ارجاع به آ
 /103: 2017الحسيني الصغير، )« 73الآیة /الأعراف ...من إله غيره قد جاءتکم بينة من ربکم هذه ناقة الله لکم آیة

مَا کَمَا رَبَّ ل رَبِّ ق  » ؛(21 : رًا يصَغ   یان  يَ ارْحَمْه  سْرَاء 
َ
از  گرید ییاهگونه ، (11 /111: 2018الحسيني الصغير، ) «24. الْأ

روش، عادت به دقت در استناد و امکان رجوع   نیمطلب است. ا دیياست که هدف آن فراتر از تأ یینماگواه 
 .کندیارائه م ییآزمایباز و قابل راست یو متن دهدی را آموزش م یمخاطب کنجکاو به منبع اصل

 نانياصالت و اطم ، یحس کهنگ یالقا یبرا  زين ميرمستقيغ یینمااز گواه  ح، ی صر یهاوه يش نیدر کنار ا
: 2017الحسيني الصغير، ) م«ی الزمن القد يمانند »کانت ف یاشهيکل یهاها با عبارت داستان. آغاز شودیاستفاده م

 یهنيدر واقع مخاطب را به گنج ، (30 /137: 2020الحسيني الصغير، ) الزمان« می قد يمکان ف ای»کان  ای (13 /104
خاطر  نانيبه کودک اطم ، ییروا  تيجذاب جادیعبارات، ضمن ا نی. ادهدیارجاع م نکه یهامشترک قصه ییروا 

 آموزنده خواهد داشت. ای مانهيحک  یانیمواجه است که پا هیدپسندآزمونآشنا و  یکه با قالب دهدی م
 ژه ی و یکارکرد ، یم( در متون اطلاعات1977 یم، م1975مشخص )مانند  یهاخی سرانجام، استناد به تار

 :دارد 
وت  ي»أَنَّ دَوْلَةَ ج   سَمَّ  ي ب  ومَال  الفَرَنْس   ي ف   یکَانَتْ ت  لَاد  الصُّ ب  ق  ب  اب 

حْدَ  ، یالسَّ هَا کَانَتْ إ  نَّ
َ

سَنَة   يفَرَنْسَا وَ ف   م  يأَقَال   یلأ 
ومَة  الفَرَنْس  1975 ک  قْل   یتَتَلَقَّ  ة  يَ م بَدَأَت  الح 

َ
قْلَال  الأ اسْت  طَالَبَاتٍ ب  ةَ م  دَّ صْو   مَّ ث   م  يع  جْرَاء  التَّ قْلَال   یعَلَ  ت  ی تَمَ إ  سْت  الا 

وت  يج   س  يم، وَ تَمَ تَأْس  1977 وی  مَا يف     (.20 /133: 2020الصغير،  الحسيني) م«1977 وي  ون  ی   27 يف   يب 
ها . آنکنندیم دیيرا تأ دادی رو کی تيو واقع تينينما، عبلکه به عنوان گواه ستند،يارقام صرفاً داده ن نیا

و به  کنندیمستند وارد م خی تار یهرص افسانه خارج ساخته و به ع یه کشور را از حوز کی ی ريگداستان شکل
 .دهندی رخ م ین  يو با نقاط ع یبزرگ، در بستر زمان واقع یکه تحولات اجتماع آموزندیکودک م

 یبلکه بخش ستند،ين ینیيصرفاً تز ییابزارها ، «ريالصغ الحسيني» یهنماها در مجلبه طور خلاصه، گواه
متن حاضر و منابع  نيپل ب جادیها با اهستند. آن یزبان ی ریپذو جامعه یاعتمادساز یاز استراتژ ریناپذییجدا 

استناد و اتکا به  ی فکر یالگوهاو هم  کنندی م نيهم صحت اطلاعات را تضم ، یو علم یخی تار ، ینیمعتبر د
 .سازندیم نهیمراجع را در ذهن کودک نهاد
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 زداها ابهام
یی و شرح آنچه که بيان شده است می یسنده از طریق این عناصر به توضيح، دگرگو پردازد تا خواننده معنای نو

بدین معنی که، به عبارت دیگر، به عنوان مثال، از قبيل و : این عناصر عبارتند از. کندمورد نظر او را بهتر درک 
. باشدزداها میگذاری کردن با پرانتز از دیگر عناصر ابهام همچنين علامت. (103: 1389نژاد، محمدعلی)غيره 

یسنده با بهره  رای خواننده بيان کند تا از اینکه گيری از این عناصر سعی دارد تا قصد خود را به روشنی و بهتر بنو
 .(131: 1398، و همکاران تاکی)خواننده معنای مدنظر او را دریافت نموده مطمئن گردد 

 یرا به زبان یفيک ای یکمّ  مياست که مفاه «يمانند »أ ی ريزداها، ادات تفسابهام  نی از پرکاربردتر یک ی
لَّ  دَةٍ ی جَد   ارَةٍ يَّ ( سَ 165000) یوَالَ یتمُّ إنتاج  ح»مانند  یا. در نمونهکندیتر بازگو ملمسقابل حَدٍّ  یْ أَ  وْمٍ، یَ ک  ب 

لْ 60) نَة   يف   ارَةٍ يَّ سَ  ونَ ي  ( م   کهبل ست، يحرف ربط ن کیتنها  «ي»أ یهواژ ، (8 /140: 2020الحسيني الصغير، ) «السَّ
 کیآن به  لی« را با تبد165,000» یادات، عدد بزرگ و احتمالًا انتزاع نیقدرتمند است. ا یابزار آموزش کی

تر کار، نه تنها درک را آسان نی. ااندازد یم  یدر ذهن کودک جا گر، ید یالسنة« و عدد يآشنا »ف یمفهوم زمان
 گرید اسيبه مق یزمان اسيمق کیرا از  یعدد  یهداد کی توانیکه چگونه م آموزد یبلکه به کودک م کند،ی م

 کرد. ريو تفس لی تبد
رت  چون »تَذ ی. در عباراتکنندی م فایا یپررنگ ییزدانقش ابهام  زيمانند دو نقطه ):( ن ینگارش یهانشانه  کَّ

م   اً ثی حَد  
َ

ن   ر  يلأ  ؤْم  (  ه  يْ )عَلَ  نَ يالْم  لَام  خْت   ایَ السَّ
ول  یَ  يأ  ار  خَمْسَ  ایَ  ه  يف   ق  جَّ رَ التُّ شْتَر  اءَ يَ أَشْ  ةَ مَعَاش  ع  وَذَمُّ الْم   الْبَائ 

 ي : حَمْد 
تْمَان  الْعَ  ع  يْ الْبَ  یعَلَ  ن  يم  يَ وَالْ  بَا ب  يْ وَک   یتابلو کی یهدو نقطه به منزل  ، (11 /132: 2020الحسيني الصغير، ) «وَالرِّ

 ، یو ذهن یدارید یمکث جادیعلامت، با ا نی. ادی آی م یدر پ یستيل کندی هشدار است که به خواننده اعلام م
وف  الجَرِّ  فی مانند تعر ی. در متون آموزشسازد ی منظم آماده م یفهرست افتی در یمخاطب را برا  توجه ر  »وَح 

 ، لَی، البَاء  ي، عَنْ، عَلَی، إ  نْ، ف  يَ: م  ، و ...«ه  م  نشانه ساختار جمله را  نیا ، (22 /122: 2019)الحسيني الصغير،  اللاَّ
و  فی تعار یارائه یبرا  را  روشن ییالگو وه، يش نی. اکندیم ميتقس ق«یو »مصاد ف«ی به وضوح به دو بخش »تعر

 الحسیني الصغیر ینماها در مجلهادات و بسامد گواه
 ردیف ادات بسامد
 1 نقل قول مستقيم )قال یقول(  196
دهی )نام سوره و شماره آیه(ارجاع 97  2 
ميلادی( 699هجری/ 79استنادهای تاریخی )سنۀ  34  3 
 4 نقل قول غير مستقيم )فی قدیم الزمان/ العلماء یعتقدون(  11

 جمع کل 345
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استفاده  یساختار نياز چن شیهادر نوشته زيتا خود ن کندیدهد و به او کمک میها در ذهن کودک شکل ممثال
 کند.

 كَ »هنا
َ
: إذَا دَخَلَ الأ ثال  يل  الم  نها عَلَی سَب  ، م  ه  د  وال  رام  الوَلَد  ل  ة  احت  يَّ يهَا مَصداق  ی ف  يرَةٌ تَتجلَّ ع  کَث  ب   مَواض 

»... رَامًا لَه  فَ احت  سًا، فَعَلَی الوَلَد  أَن یَق    .(28 /116: 2020الصغير، )الحسيني  مَجل 
یسنده برای شرح و توضيح بيشتر در مورد احترام فرزند به پدر از عبارت توضيحی »علی سبيل المثال«  نو

گردید فرزند به احترام او بلند شود و...( تا  اییهایی را ذکر کند )اینکه هرگاه پدر وارد جگيرد تا مثالبهره می
 تر و قابل درک باشد.خواننده نسبت به آن موضوع به اطلاعات بيشتری دست یابد و موضوع برای او روشن

ا، م   یًّ ه  جَسَد  نْ کَوْن  کْثَرَ م  ا أَ يًّ هْن  يهَا ذ  ود  ف  ون  المَجْه  ي یَک   الت 
یَاضَة  يَ الرِّ یَاضَة  العَقْل  ه  رَاءَة  »ر  یَاضَة  الق  كَ ر  ثَال  ذَل 

» یعَة  ر 
بَاعَة  السَّ یَاضَة  الطِّ یعَة  وَر  ر 

  .(138/34: 2020)الحسيني الصغير،  السَّ
یسنده در ابتدا با آوردن واژه گونه که به تعریف ورزش ذهنی پرداخته است. این ، «ي»ه یدر این مثال نو

شتر از تلاش جسمی و فيزیکی است. در ادامه برای وضوح ورزش ذهنی ورزشی است که در آن تلاش ذهنی بي
کند و با « استفاده میكبيشتر تعریف و درک بهتر و درست مطلب توسط خواننده، از عبارت توضيحی »مثال ذل

دهد که ورزش ذهنی ورزش تندخوانی و ورزش آوردن مثال مطلب را برای خواننده بيشتر و بهتر توضيح می
 تایپ سریع است.

ط  یَ » اس  )عَلَ  رْتَب  ةً ف   ه  يْ اسْم  الإمَام  العَبَّ ه  وَ خَاصَّ ف  لَال  مَوَاق  نْ خ  كَ م  ، وَ ذَل  الوَفَاء  ( ب 
لَام  مٍ  وْم  یَ  یالسَّ حَرَّ نْ م  ر  م  العَاش 

عَة  کَرْبَلَاءَ، فَقَدْ کَانَ وَف   یف   لدِّ  اً يّ وَاق  ه  مَعَ إمَام  عَصْ  یِّ الإسْلَام   ن  یل  وف 
ق  و  ه  ب  سَ  ه  يوَ أَخ   ر  (، وَ قَدْ  ه  يْ )عَلَ  ن  يْ الإمَام  الح  لَام  السَّ

سَ  لإمَام  الح  راً ل  نَاص  نْدَمَا وَصَلَ إلَ ن  يْ کَانَ م  ه  ع  لَ وَفَاؤ  لِّ ه  لَمْ  ی... وَ قَدْ ک  نَّ رَات  وَ کَانَ عَطْشَانَ، لَک  قَطْرَةَ  شْرَبْ یَ نَهْر  الف 
دَةً«   .(18 /120: 2019ير، )الحسيني الصغ مَاءٍ وَاح 

به  ؛کندیکی از کاربردهای »لکن« برای استدراک است. استدراک توهم ایجاد شده از کلام قبل را رفع می
-کند و چنانچه نفیکلامی بر اساس توهم، به وجود آمده را نفی می یهاین صورت که آنچه را که به خاطر نتيج

کند و از مشهورترین حروف استدراک استدراک با ماقبلش فرق میکند. حکم مابعد شده است، آن را ثابت می
یسنده در مورد شخصيت حضرت عباس (571-1/572: 1966)حسن، باشند « می« و »لکنَّ نْ »لک  . در این مثال نو

ید. زمانی که خواننده به این قسمت از سخن می ، وفاداری است یهکنندو اینکه نام او تداعی )عليه السلام( گو
تشنه بود( برداشت خواننده این است که به طور معمول هر فرد  ، رسد )که ایشان زمانی که به فرات رسيدمتن می

یسنده برای رفع توهم و برداشت اشتباه از »لکن« استفاده می ، نوشدای به آب برسد از آن میتشنه کند و در اما نو
دهد که حضرت عباس با تشنگی اطلاع را به خواننده می کند که او یک قطره آب هم ننوشيد و این ادامه بيان می

یسنده به منظور برطرف کردن احتمال و توهم  در واقع ولی از آن ننوشيد. ، که داشت اگر چه به نهر فرات رسيد نو
 »لکن« را به کار برده است.

») ماش  نَ الق  باد  )نَوْعٌ م  اللِّ ةَ ب  يِّ الجَرَّ عْراب 
َ
  .(17 /111: 2018الحسيني الصغير، ) »أَغلَقَت  زَوجَة  الأ
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یسنده بخواهدگيرد که پرانتز عموماً جایی مورد استفاده قرار می ای را بيشتر از عبارت یا جمله یا واژه نو
داخل پرانتز، خللی  یهبه طوری که با حذف جمله یا عبارت و واژ ؛دتوضيح ده ، ای که قبل از آن ذکرشدهجمله

اصلی وارد نشود. یکی از کاربردهای پرانتز، ذکر معنی یا مترادف یک واژه یا اصطلاح  یهبه ساختار و جمل
یسنده با به  را »اللباد« که نوعی پارچه است یکند تا معنای واژهکارگيری پرانتز سعی میاست. در این مثال نيز نو

 ز قرار داده است. برای خواننده شرح دهد؛ بنابراین برای توضيح معنای واژه، آن را داخل پرانت
 

 الصغیر الحسینيزداها در مجله ادات و بسامد ابهام 
 ردیف ادات بسامد
 1 لکن 437
 2 دو نقطه ):(   287
 3 أما 132
 4 بل 98
 5 مثال/ مثل/نحو 98
 6 پرانتز )(  94
 7 وهو/ وهی 60
 8 أی 47
 9 یعنی/ بمعنی 40
 10 و منها 39

 جمع کل 1323
 نتایج 

 یهادر شماره  ، یمورد بررس یفراگفتمان تبادل یانواع نشانگرها تمامینشان داد که  قيتحق یکم  ینتا
 نیمورد از ا 2152بسامد  لي. تحلستي و متوازن ن کسانیها آن  عی اما توز؛ مجله حضور دارند یهشدليتحل

( ارائه شده است. بر 1) ر( و نمودا1که در جدول ) سازد یرا آشکار م یمشخص یشماره، الگو 40نشانگرها در 
نماها با دسته هستند. پس از آن، گواه نی (، پرکاربردتر1323)بسامد  %62زداها با سهم قاطع اساس، ابهام  نیا

 ی متندرون ینماهانقش تی( و در نها273)بسامد  %12قبل با  یمتندرون ینماها(، نقش345)بسامد  16%
گاهان کی انگرينامتوازن، خود ب عی توز نی( قرار دارند. ا211مد )بسا %10بعد با   یاز سو یزبان یهانتخاب آ

 تعامل با خواننده است. تی ری غالب مجله در مد کرد ی و رو سندگانی نو
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و  «ياستدراک، »أ یمانند استفاده از »لکن« برا  ییکارها و زداها )با سازابهام  ريپربسامد بودن چشمگ
و  یاهداف ارتباط نیاديبن تی با اولو ماً يمستق توانی( را میسازینيع ی« برا كو »مثال ذل ر، يتفس یبرا  «يعنی»

 ینيع اتيعمل یهه در مرحلی نشر نیا یکرد. مخاطب اصل نييمخاطب کودک تب یمجله برا  نیا یآموزش
او  ی ريادگیکودک دشوار است و  یبرا  یانتزاع ميکه درک مفاه یاقرار دارد؛ مرحله اژهيپ یرشد شناخت یهی نظر

 یراهبرد زبان کیزداها، کثرت ابهام  ن، ی. بنابرا باشدیاز ابهام م یو عار ، ینياطلاعات واضح، ع یارائه ازمندين
در کودک  یشناخت یسردرگم جادیمحتوا است تا از ا یساز درک و قابل یسازشفاف ، یسازساده یبرا  یديکل

که عمدتاً معطوف به  - زينماها نگواه ی. پربسامدردیصورت پذ ییبا حداکثر کارا  ام يشود و انتقال پ ی ريجلوگ 
و ساختن  یهنجار یهاانتقال ارزش ، یاعتباربخش یدر راستا نيز -هستند  یخی و تار ییروا ، یقرآن یاستنادها

ب چ  است. ريکودک قابل تفس یدرک جهان از سو یبرا  ینید-یاخلاق یارچو
بر  هي( و تک ییزدا)ابهام  یبخشقاطع وضوح تی با محور-مجله  نیحاکم بر کاربرد فراگفتمان در ا یالگو

 نگر ندهی آ یهونددهنديو پ نانهيبشي( در کنار اقبال کمتر به عناصر پینید ینماها)گواه یمراجع اعتبارساز سنت
دار« در  کارانه و جهتمحافظه یزبان-یتي»سبک ترب  کی ی ريگنشانگر شکل توانیرا م -بعد(  ینماها)نقش

سازگار  یرشد شناخت یهاهی سبک که با نظر نیدانست. در ا ینید شیبا گرا  یکودک عرب  یمحتوا دي تول یه حوز
کودک، بر  یاز انحراف ذهن ی ريشگيو پ نیاديبن یهاارزش وکاست کمیانتقال ب ، یروان تياست، امن

 نیدارد. ا تی ها اولوکشف ناشناخته یباز برا  یکنجکاو کی تحر ای یتنوع استناد ده، يچيپ یادب یهات يجذاب
او در   تیهدا  یچندگانه و سؤالات باز مواجه کند، در پ یهااز آنکه بخواهد کودک را با امکان شيب کرد، ی رو

 زبان است. قی و شفاف از طر شدهن ييتع شياز پ ی ريمس
یای نتای  فوق است:  جدول و نمودار زیر گو

 جدول فراوانی نشانگرهای فراگفتمان تبادلی
 درصد فراوانی نشانگر

 %  62 1323 زداهاابهام 
 % 16 345 نماهاگواه

 % 12 273 متنی قبلنماهای دروننقش
 % 10 211 متنی بعدنماهای دروننقش

 %  100 2152 کلجمع
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دات دراسة حات والمُثبتات، الداخلي، النص  محدِّ  الحسیني مجلة في والموضِّ
 هایلاند نموذج علی بناء الصغیر

 

 1ساراني  مریم
 2* حبيبي اصغر علي

 3آبادي  یوسف عرب عبدالباسط
 4بهروزي  مجتبی

 
 الملخص

تعد کيفية استخدام الخطابات الفوقية أحد مباحث دراسة النصوص. یشمل الخطاب الفوقي خصائص بين الأفراد وخصائص 
اتساقية تسهم في التواصل مع القراء، وتنظيم النص وتفسيره من قبلهم. من أهم الخطابات الفوقية، الخطاب الفوقي التفاعلي 

المجلات من أهم الوسائل الإعلامية التي یلعب فيها الخطاب الفوقي دورا هاما. مجلة  الذي یستخدم لتنظيم المعلومات. تعد
الأطفال "الحسيني الصغير" هي إحدی المجلات التي تستهدف فئة الأطفال واليافعين. نظرا لأهمية التواصل بين الکاتب/مبدع 

یة والتعليمية، تعد دراسة البعد العمل الأدبي أو الفني والجمهور في مجال إعلام الأطفال واليافعين، و في إطار الأهداف التربو
بالاعتماد علی  الخطابي الفوقي التفاعلي في المجلات المتخصصة للأطفال واليافعين ذات أهمية خاصة. في هذا البحث، و

التفاعلي  المنه  الوصفي التحليلي، تمت دراسة مؤشرات محددات النص الداخلي، والمثبتات، والموضحات للخطاب الفوقي
عددا من مجلة الحسيني الصغير. تشير النتائ  المستخلصة إلی أن الکتاب/الفنانين في هذه  40بناء علی نموذج هایلاند في 

حات. من بين  بتات، والموضِّ المجلة قد اهتموا في الخطاب الفوقي التفاعلي بجميع مؤشرات محددات النص الداخلي، والمث 
 .ضحات بأعلی تکرار لتقدیم نص واضح ومفهوم للقراءهذه المؤشرات، استخدمت المو

دات النص الداخلي،  : الکلمات المفتاحیة مؤشرات الخطاب الفوقي، الخطاب الفوقي التفاعلي، نموذج هایلاند، محدِّ
 مجلة الحسيني الصغير 
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